
 



 



 



 



PURCHASE AND SALE OF CARBON CREDITS AGREEMENT 
 
 
 
 By this private instrument, on one side the company MAURICIO MARTINUV 
ME, headquartered at lote 85 a setor 12 linha 145 S/Nº, enrolled at the Legal Entities 
National Roll of the Ministry of Treasury (CNPJ/MF) under no. 01.355.808/0001-54, 
hereinafter referred to as SELLER, represented herein by its Director partner, Mauricio 
Martinuv, Brazilian, married, industrial, bearer of the Identity Card no. 407.401 
SSP/RO, enrolled at CPF/MF under nº. 468.769.102-10; and on the other side, the 
company EcoSecurities Brasil Ltda, headquartered in Brazil at Rua da Assembléia 10, 
sala 2011, Centro in the city of Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, enrolled at at the 
Legal Entities National Roll of the Ministry of Treasury (CNPJ/MF) under number 
03.882.704/0001-23, hereinafter referred to as BUYER, represented herein by its 
Director, Nuno Cunha e Silva, Brazilian, married, Chemical Engineer, bearer of Identity 
Card no. 1257952, issued by IFP/RJ, enrolled at CPM/MF under nº 378.055.417-98; 
and, finally, the company INCOMEX – Industria Comércio e Importação, a private 
corporation enrolled under the CNPJ/MF under nº. 22.847.552/0001-72, headquartered 
in the municipality of Pimenta Bueno, State of Rondônia, at Rodovia BR 364, km 511, 
hereinafter referred to as INTERVENING PARTY, represented herein by its Director, 
ANTONIO GOMES, Brazilian, married, entrepreneur, bearer of Identity Card no. 
486.918-SSP/PR, enrolled at the 012.929.949-91, enter into this agreement, under the 
following terms: 
 
 
 

CLAUSE ONE: 
 
 Seller undertakes itself to sell, as well as purchaser undertakes itself to by, every 
year, 7.000(seven thousand) tones of equivalent CO2, provided from the displacement 
of fossil fuel from the electrical energy distribution network and/or from the 
replacement of diesel by hydroelectricity when outside the network as from the SHP 
MARTINUV. 
 
 First Paragraph – The eventual differences between the amounts of equivalent 
CO2 estimated and the ones really produced shall be commercialized without prejudice 
to the parties. 
 
 Second Paragraph – The SHP Martinuv shall be constructed and operated by seller 
under the intervening party supervision. 
 
 
 

CLAUSE TWO: 
 

 
The price paid by purchaser to seller is of              

US Dollars, by tone of equivalent CO2, converted in domestic currency on the date of 



payment corresponding in Reais, deposited by purchaser in the current account no. 
23.205-X, branch no. 1182-7, of Banco da Amazônia, which deposit dates shall be 
informed by purchaser after the annual verification auditings. 



 
 

 
Sole Paragraph: 
 

- As the Intervening Party regards, the remuneration shall be in accordance to 
specific agreement entered into purchaser and the intervening party, in US 
Dollars, corresponding in Reais to the payment day, deposited by purchaser in 
the current account no. 9.701-2, Branch no. 1597-0, of Banco do Brasil (001), 
which deposit dates shall be informed by purchaser after the auditing. 

 
 
 

CLAUSE THIRD: 
 
 

It is seller responsibility: 
 
a) To implement and keep operating, in compliance with the monitoring program 

to be accorded, the Martinuv PCH capable of generating, every year, the 
amount of 7.000 (seven thousand) tones of equivalent CO2. 

 
 
b) To authorize the intervening party to enter into the purchase agreements to the 

carbon credits (ERPA) with EcoSecurities Brazil head office, that is, through 
EcoSecurities Limited, in accordance with this agreement, representing them 
integrally. 

 
 
 

CLAUSE FOUR: 
 
 

It is purchaser responsibility: 
 

a) To prepare projects, containing the documents required so as to meet the 
Kyoto Protocol rules and the directives of the Interministerial Commission on 
Global Climate Change. 

 
b) To prepare the Emissions Reduction Purchase Agreement (ERPA) and, by 

consequence, purchase from seller the carbon credits object from this 
partnership, which payments shall be made every year until 2012. 

 
c) To fund the carbon credits project phases, the validation by institution 

independently accredited, the verifications, and, finally, the registration with 
the United Nations costs, up to an approximated value    
         . 



 
 
 

CLAUSE FIVE: 
 
 

It is the intervening party responsibility: 
 
 

a) To provide the information and the documents required so as to support the 
validation auditing, to follow the monitoring program to execute the annual 
verification and certification auditings until the final transference of carbon 
credits to purchaser. 

 
b) To totalize a producers group which produces jointly at least 60,000 tones CO2 

of equivalent every year up to the end of 2012. 
 
 
 

CLAUSE SIX: 
 
 

 This agreement shall be effective on the date of its execution, and it is valid up to 
12/31/2012, and may be prorogated for more 2 (two) periods of 7 (seven) years. 
 
 

CLAUSE SEVEN: 
 
 

 This agreement may be terminated before its effective date, due to any of the 
following: (I) by mutual agreement of the parties in writing; (II) by any party if, in its 
reasonable opinion, the other has violated any of the clauses; (III) by any party if the 
other has become insolvent or, in its reasonable opinion, has tainted its reputation. 
 
 First paragraph – The termination of this agreement due to any of the foregoing 
does not provide any right to the party that caused it. 
 
 Second paragraph – In case of termination by any party due to other than the 
foregoing, the same shall indemnify the others with the estimated income from the CH4 
(methane) gas burning up to the term defined by clause six. 



 
 
 

CLAUSE EIGHT: 
 
 

 The parties elect the Court of Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, to settle any 
matters regarding this agreement. 
 
 
 
 And in witness whereof, the parties execute this agreement in three counterparts 
with the same content and form, before the witnesses identified below. 
 
 
 
 
Vilhena/RO, June 23rd, 2005 
 
 
 
Seller: Mauricio Martinuv ME 
 
 
 
Purchaser: EcoSecurities Brasil Ltda 
 
 
 
Intervening Party: Incomex Industria e Comércio e Exportação Ltda 
 
 
 
Witnesses: 
 
 
 
(stamps dated as of June 27th, 2005 and seals.) 
 


